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LT 1  LT 

PRIEDAS 

 

DERYBINIAI NURODYMAI DĖL PASAULIO GYVŪNŲ SVEIKATOS ORGANIZACIJOS (WOAH) 

PAGRINDINIŲ TEKSTŲ PERŽIŪROS 

1. Pagal 2024 m. gegužės 30 d. Pasaulio gyvūnų sveikatos organizacijos (WOAH) 

Pasaulinės delegatų asamblėjos priimtą Rezoliuciją Nr. 12 įsteigtame Valdymo 

peržiūros komitete (GRC), kuris yra derybų forumas, kuriame dalyvauja visos 

WOAH narės, įskaitant kiekvieno regiono atstovus, valstybių narių, kurios yra 

WOAH Europos regionui atstovaujančios GRC narės, atstovai atstovaus Sąjungai 

kaip jos derybininkas ir sieks iš dalies pakeisti WOAH pagrindinius tekstus, kad būtų 

užtikrintas valdymo priemonių lankstumas ir pritaikomumas, kurie yra būtini tam, 

kad būtų galima veiksmingai reaguoti į nuolat besikeičiančią situaciją. 

2. Derybininkas stengiasi užtikrinti visapusišką derybų rezultatą, kuris apimtų toliau 

išdėstytus tikslus ir principus, kad peržiūrėti WOAH pagrindiniai tekstai atitiktų 

organizacijos tikslus ir ateityje padėtų užtikrinti veiksmingą, efektyvią ir tvarią 

organizacijos veiklą. Viso šio proceso metu tų valstybių narių, kurios yra GRC narės, 

atstovai, įgalioti vesti derybas Sąjungos vardu, glaudžiai konsultuodamiesi su 

Komisija, koordinuoja savo veiksmus su atitinkama Tarybos darbo grupe. 

3. Kalbant apie pageidaujamą derybų rezultatą, peržiūrėtais WOAH pagrindiniais 

tekstais turėtų būti siekiama: 

a) sustiprinti WOAH įgaliojimus ir stiprinti jos vaidmenį pasauliniu ir regioniniu 

lygmenimis sprendžiant klausimus, kuriuos apima jai suteikti įgaliojimai, taip 

pat nustatyti konkrečią bendradarbiavimo su atitinkamomis tarptautinėmis 

organizacijomis ir nevyriausybiniais suinteresuotaisiais subjektais tvarką, be 

kita ko, atsižvelgiant į Sąjungos bendros sveikatos koncepciją; 

b) patikslinti WOAH sekretoriato, įskaitant jo regioninius ir subregioninio 

lygmens atstovus, jos narių delegatų, taip pat WOAH valdymo organų, kaip 

antai Pasaulinės delegatų asamblėjos, tarybos ir regioninių komisijų, vaidmenis 

ir pareigas;  

c) leisti regioninėms ekonominės integracijos organizacijoms, kurioms jos 

valstybės narės perdavė kompetenciją klausimais, susijusiais su WOAH 

įgaliojimais, tapti WOAH šalimis ir visapusiškai dalyvauti organizacijos 

veikloje; 

d) stiprinti WOAH mokslo sistemą reformuojant esamas ekspertų įstaigas, 

užtikrinant didesnį sprendimų, be kita ko, susijusių su tarptautinių standartų 

nustatymu, priėmimo proceso skaidrumą ir veiksmingumą;  

e) užtikrinti aktyvų narių dalyvavimą WOAH veikloje ir veiksmingesnį WOAH 

tarptautinių standartų įgyvendinimą;  

f) sukurti patikimus finansinius mechanizmus, grindžiamus skaidrumu, 

sąžiningumu ir solidarumu, siekiant veiksmingai naudoti turimus išteklius;  

g) palengvinti tolesnių WOAH pagrindinių tekstų pakeitimų, atsižvelgiant į 

kintančius poreikius, procesą. 

4. Atstovai turėtų stengtis užtikrinti, kad WOAH pagrindiniai tekstai derėtų su 

atitinkamais Sąjungos teisės aktais ir politika, taip pat su Sąjungos įsipareigojimais 

pagal kitus atitinkamus daugiašalius susitarimus. 
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